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1. Informacje ogólne 1. General information 

ICR Polska Sp. z o.o. jest jednostką notyfikowaną 
nr 2703 oraz posiada akredytację Polskiego 
Centrum Akredytacji nr AC 197; 

ICR Polska Sp. z o.o. is Notified Body No. 2703 
and holds accreditation No. AC 197 issued by the 
Polish Centre for Accreditation; 

Program określa zasady oceny zgodności zgodnie 
z Rozporządzeniem (UE) 2023/1230 (MR) w 
zakresie Modułu B (Badanie typu UE) dla 
produktów objętych zakresem stosowania 
rozporządzenia; 

This programme sets out the rules for conformity 
assessment under Regulation (EU) 2023/1230 
(MR), covering Module B (EU type-examination) 
for products falling within the scope of the 
Regulation; 

Jednostka Notyfikowana nr 2703 posiada 
uprawnienia do czynności certyfikacyjnych w 
ramach Badania typu UE dla produktów 
wskazanych w załączniku do niniejszego 
programu; 

Notified Body No. 2703 is authorised to carry out 
EU type-examination certification activities for the 
products listed in the annex to this programme; 

2. Dokumenty normatywne związane z 
programem 

2. Normative documents related to the 
programme 

PN-EN ISO/IEC 17065:2013-03 – Ocena 
zgodności -- Wymagania dla jednostek 
certyfikujących wyroby, procesy i usługi. 

PN-EN ISO/IEC 17065:2013-03 – Conformity 
assessment — Requirements for bodies certifying 
products, processes and services. 

PN-EN ISO/IEC 17067:2014-01 – Ocena 
zgodności -- Podstawy certyfikacji wyrobów oraz 
wytyczne dotyczące programów certyfikacji 
wyrobów. 

PN-EN ISO/IEC 17067:2014-01 – Conformity 
assessment — Fundamentals of product 
certification and guidelines for product certification 
schemes. 

PN-ISO/IEC 17007:2012 – Ocena zgodności -- 
Wytyczne dotyczące redagowania dokumentów 
normatywnych właściwych do stosowania w 
ocenie zgodności. 

PN-ISO/IEC 17007:2012 – Conformity 
assessment — Guidance for drafting normative 
documents suitable for use for conformity 
assessment. 

PN-EN ISO/IEC 17025:2018-02 – Ogólne 
wymagania dotyczące kompetencji laboratoriów 
badawczych i wzorcujących; 

PN-EN ISO/IEC 17025:2018-02 – General 
requirements for the competence of testing and 
calibration laboratories; 

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 2023/1230 z 
dnia 14 czerwca 2023 r. w sprawie maszyn oraz 
uchylające dyrektywę 2006/42/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady i dyrektywę Rady 
73/361/EWG. 

REGULATION (EU) 2023/1230 OF THE 
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 14 June 2023 on machinery and 
repealing Directive 2006/42/EC of the European 
Parliament and of the Council and Council 
Directive 73/361/EEC. 

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY (WE) NR 765/2008 z 
dnia 9 lipca 2008 r. ustanawiające wymagania w 
zakresie akredytacji i nadzoru rynku odnoszące 

REGULATION (EC) No 765/2008 OF THE 
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 9 July 2008 setting out the 
requirements for accreditation and market 
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się do warunków wprowadzania produktów do 
obrotu i uchylające rozporządzenie (EWG) nr 
339/93. 

surveillance relating to the marketing of products 
and repealing Regulation (EEC) No 339/93. 

DECYZJA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I 
RADY NR 768/2008/WE z dnia 9 lipca 2008 r. w 
sprawie wspólnych ram dotyczących 
wprowadzania produktów do obrotu, uchylająca 
decyzję Rady 93/465/EWG. 

DECISION No 768/2008/EC OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 9 July 
2008 on a common framework for the marketing of 
products, and repealing Council Decision 
93/465/EEC. 

USTAWA z dnia 13 kwietnia 2016 r. o systemach 
oceny zgodności i nadzoru rynku (t.j. Dz.U. 2022 
poz. 1854 z późn. zm.). 

ACT of 13 April 2016 on conformity assessment 
systems and market surveillance (consolidated 
text: Journal of Laws of 2022, item 1854, as 
amended). 

3. Przebieg i wymagania dotyczące procesu 
certyfikacji 

3. Certification process and requirements 

3.1 Wnioskowanie o certyfikację wyrobu 3.1 Application for product certification 

Wnioskodawca ubiegający się o certyfikację typu 
UE (Moduł B) wypełnia formularz wniosku F-P-07-
02 pt. „Wniosek o przeprowadzenie obowiązkowej 
oceny”; 

An Applicant seeking EU type-examination 
certification (Module B) completes application form 
F-P-07-02, entitled “Application for mandatory 
conformity assessment”; 

Formularz jest ogólnodostępny na stronie 
internetowej www.icrpolska.com  lub może zostać 
przesłany drogą elektroniczną na życzenie 
Wnioskodawcy; 

The form is publicly available at 
www.icrpolska.com or may be sent electronically 
at the Applicant’s request; 

Wypełniony wniosek musi zostać podpisany przez 
osobę upoważnioną do reprezentowania firmy; 

The completed application must be signed by a 
person authorised to represent the company; 

Do wniosku należy dołączyć kompletną 
dokumentację techniczną sporządzoną zgodnie z 
wymaganiami określonymi w Załączniku IV oraz 
Załączniku VII pkt 3 Rozporządzenia (UE) 
2023/1230 (MR); 

The application must be accompanied by 
complete technical documentation drawn up in 
accordance with Annex IV and Annex VII, point 3, 
to Regulation (EU) 2023/1230 (MR); 

Wnioski wraz z kompletem załączników 
przyjmowane są wyłącznie drogą elektroniczną. 

Applications and all accompanying documents are 
accepted exclusively in electronic form. 

Uwaga: Jednostka Notyfikowana nr 2703 
dopuszcza możliwość przeprowadzenia procesu 
oceny zgodności w języku polskim i/lub 
angielskim; 

Note: Notified Body No. 2703 permits the 
conformity assessment process to be conducted 
in Polish and/or English; 
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3.2 Przegląd wniosku 3.2 Application review 

Pracownik ICR Polska posiadający stosowne 
uprawnienia przeprowadza szczegółowy przegląd 
wniosku (F-P-07-03) pod względem formalnym i 
merytorycznym w odniesieniu do zakresu 
certyfikacji, o który ubiega się Wnioskodawca; 

An appropriately authorised ICR Polska employee 
carries out a detailed review of the application (F-
P-07-03), covering its formal and technical 
aspects in relation to the certification scope 
sought by the Applicant; 

Przegląd obejmuje weryfikację kompletności 
dokumentacji oraz możliwości technicznych i 
kompetencyjnych Jednostki do przeprowadzenia 
procesu; 

The review includes verification of the 
completeness of the documentation and of the 
Body’s technical capabilities and competence to 
conduct the process; 

W wyniku pozytywnego przeglądu 
przygotowywana jest formalna oferta cenowa. W 
przypadku odrzucenia wniosku, Wnioskodawca 
jest informowany pisemnie drogą elektroniczną o 
powodach odmowy podjęcia działań związanych z 
oceną zgodności. 

Following a positive review, a formal quotation is 
prepared. If the application is rejected, the 
Applicant is informed in writing by electronic 
means of the reasons for refusing to undertake 
conformity assessment activities. 

Uwaga: za potencjalne przyczyny odrzucenia 
wniosku, uznaje się: 

Note: Potential grounds for rejecting an 
application include: 

Brak kompetencji lub zakresu akredytacji Lack of competence or accreditation scope 

Wyrób wykracza poza zakres akredytacji AC 197 
lub zakres notyfikacji JN 2703. Brak dostępności 
personelu o odpowiednich uprawnieniach 
technicznych. 

The product falls outside accreditation scope AC 
197 or the notification scope of NB 2703. 
Personnel with the required technical 
authorisations are unavailable. 

Zagrożenie bezstronności Threat to impartiality 

Stwierdzenie konfliktu interesów, np. udział JN lub 
jej personelu w projektowaniu, produkcji lub 
doradztwie dotyczącym wnioskowanego wyrobu. 

A conflict of interest is identified, for example, 
involvement of the NB or its personnel in the 
design, manufacture or provision of consultancy 
concerning the product covered by the application. 

Braki formalne i błędy we wniosku Formal deficiencies and errors in the application 

Złożenie niekompletnego formularza F-P-07-02, 
brak podpisów osób upoważnionych do 
reprezentacji lub niejasne określenie zakresu 
certyfikacji. 

Submission of an incomplete form F-P-07-02, 
missing signatures of persons authorised to 
represent the company, or an unclear definition of 
the certification scope. 

Naruszenie wymogów Rozporządzenia 2023/1230 
(MR) 

Breach of the requirements of Regulation (EU) 
2023/1230 (MR) 

Stwierdzenie złożenia wniosku o badanie typu UE 
w innej jednostce notyfikowanej dla tego samego 
typu (naruszenie Załącznika VII pkt 3 MR). 

An EU type-examination application for the same 
type has been submitted to another notified body 
(in breach of Annex VII, point 3, MR). 
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Brak niezbędnej dokumentacji technicznej Missing required technical documentation 

Niedostarczenie przez Wnioskodawcę 
dokumentacji zgodnej z Załącznikiem VII MR, 
uniemożliwiającej przeprowadzenie oceny 
merytorycznej. 

The Applicant fails to provide documentation 
complying with Annex VII MR, preventing a 
technical assessment from being carried out. 

Ograniczenia techniczne i organizacyjne Technical and organisational limitations 

Brak możliwości przeprowadzenia specyficznych 
badań/testów wymaganych dla danego typu 
maszyny przez JN lub współpracujące laboratoria. 

The NB or cooperating laboratories are unable to 
perform the specific examinations or tests required 
for the machinery type concerned. 

Powody administracyjne i finansowe Administrative and financial reasons 

Brak akceptacji formalnej oferty JN w 
wyznaczonym terminie lub zaległości płatnicze 
Wnioskodawcy wobec Jednostki. 

Failure to accept the NB’s formal quotation within 
the specified period, or outstanding payments 
owed by the Applicant to the Body. 

3.3 Oferta i podpisanie prawnie wiążącej 
umowy 

3.3 Quotation and signing of a legally binding 
agreement 

Na podstawie pozytywnego wyniku przeglądu 
wniosku, ICR Polska przygotowuje i przesyła 
Wnioskodawcy formalną ofertę (F-P-07-06) 
określającą zakres prac, koszty oraz 
przewidywany harmonogram procesu certyfikacji; 

Following a positive application review, ICR 
Polska prepares and sends the Applicant a formal 
quotation (F-P-07-06) specifying the scope of 
work, costs and anticipated schedule of the 
certification process; 

Akceptacja oferty przez Wnioskodawcę stanowi 
podstawę do przygotowania i podpisania prawnie 
wiążącej umowy (F-P-07-07 – dostępna na 
www.icrpolska.com) o przeprowadzenie procesu 
oceny zgodności; 

The Applicant’s acceptance of the quotation 
provides the basis for preparing and signing a 
legally binding agreement (F-P-07-07, available at 
www.icrpolska.com) for conducting the conformity 
assessment process; 

Umowa określa prawa i obowiązki obu stron oraz 
warunki finansowe. Podpisanie umowy przez obie 
strony jest warunkiem koniecznym do rozpoczęcia 
merytorycznego etapu oceny wyrobu; 

The agreement defines the rights and obligations 
of both parties and the financial terms. Signing by 
both parties is a prerequisite for starting the 
technical stage of product assessment; 

3.4 Ocena wyrobu 3.4 Product assessment 

Ocena realizowana jest na podstawie planu 
działań (formularz F-P-07-08), opracowanego 
przez upoważnionego pracownika oraz 
zatwierdzonego przez Dyrektora Jednostki; 

The assessment is carried out on the basis of an 
action plan (form F-P-07-08), prepared by an 
authorised employee and approved by the 
Director of the Body; 

Działania obejmują przeprowadzenie niezbędnych 
pomiarów i badań zgodnie z właściwymi normami 
kryterialnymi (przywołanymi w złożonym wniosku) 
oraz szczegółową ocenę zgodności dokumentacji 

Activities include the necessary measurements 
and tests in accordance with the applicable 
assessment standards cited in the application, 
and a detailed assessment of the technical and 
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techniczno-konstrukcyjnej z wymaganiami 
Rozporządzenia (UE) 2023/1230; 

design documentation against the requirements of 
Regulation (EU) 2023/1230; 

Badania i pomiary są realizowane przez 
akredytowane laboratorium ICR (nr akredytacji KT 
652) i/lub w ramach nieakredytowanych metod 
badawczych objętych nadzorem Jednostki 
Notyfikowanej 2703 (zgodnie z podstawą prawną 
tj. Załącznik VII pkt 4.2 Rozporządzenia (UE) 
2023/1230), który nakłada na jednostkę 
notyfikowaną obowiązek przeprowadzenia 
odpowiednich badań i testów w celu sprawdzenia 
spełnienia przez produkt zasadniczych wymagań 
w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa; 

Tests and measurements are performed by the 
accredited ICR laboratory (accreditation No. KT 
652) and/or using non-accredited test methods 
under the supervision of Notified Body No. 2703, 
pursuant to Annex VII, point 4.2, to Regulation 
(EU) 2023/1230, which requires the notified body 
to carry out appropriate examinations and tests to 
verify that the product meets the essential health 
and safety requirements; 

3.4.1 Zasady realizacji badań i pomiarów 3.4.1 Rules for carrying out tests and 
measurements 

Wszystkie czynności badawcze i pomiarowe 
wymienione w niniejszym programie są 
realizowane pod bezwzględnym nadzorem 
Jednostki Notyfikowanej nr 2703. Personel 
przeprowadzający badania to wyłącznie 
wykwalifikowani i upoważnieni eksperci 
posiadający udokumentowane kompetencje w 
obszarze oceny ryzyka maszynowego, systemów 
sterowania związanych z bezpieczeństwem oraz 
specyficznych norm typu C. 

All testing and measurement activities specified in 
this programme are performed under the full 
supervision of Notified Body No. 2703. Testing 
personnel consist exclusively of qualified and 
authorised experts with documented competence 
in machinery risk assessment, safety-related 
control systems and the relevant type-C 
standards. 

Miejsca realizacji badań technicznych próbek 
wyrobów są ściśle uzależnione od specyfikacji, 
gabarytów oraz uwarunkowań instalacyjnych 
danej maszyny. Poniżej zdefiniowano dwa 
podstawowe modele logistyczne: 

The locations at which product samples undergo 
technical testing depend on the specifications, 
dimensions and installation requirements of the 
machinery concerned. Two principal logistical 
arrangements are defined below: 

● Badania w warunkach laboratoryjnych 
(Laboratorium ICR, nr akredytacji KT 652 – Korea 
Płd.): Dotyczą maszyn przenośnych, 
komponentów bezpieczeństwa oraz systemów 
logicznych i urządzeń ochronnych, które mogą 
zostać przetransportowane bez wpływu na ich 
charakterystykę pracy. Urządzenia te są 
dostarczane bezpośrednio do laboratorium, gdzie 
badania odbywają się przy użyciu stacjonarnych, 
stanowisk pomiarowych (np. komory akustyczne, 
luksometry, stanowiska kalibracji optycznej); 

● Laboratory testing (ICR Laboratory, 
accreditation No. KT 652, South Korea): This 
applies to portable machinery, safety components, 
logic systems and protective devices that can be 
transported without affecting their operating 
characteristics. These devices are delivered 
directly to the laboratory, where tests are carried 
out using fixed measuring facilities, such as 
acoustic chambers, lux meters and optical 
calibration benches; 

Badania na miejscu u Wnioskodawcy / 
Producenta: 

On-site testing at the Applicant’s / Manufacturer’s 
premises: 
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Dotyczą w szczególności maszyn o dużych 
gabarytach lub wyrobów wymagających stałego 
zakotwienia czy specjalistycznego zasilania (np. 
podnośniki pojazdów, ciężkie prasy hydrauliczne, 
wtryskarki czy wózki jezdne). Realizacja tych 
badań/pomiarów jest możliwa wyłącznie po 
formalnym potwierdzeniu przez personel 
laboratorium/JN na etapie przeglądu wniosku (F-
P-07-05), że warunki na miejscu (np. 
wypoziomowanie i stabilność podłoża, 
zabezpieczenia, BHP, dostępność mediów) są w 
pełni zgodne z wymaganiami odpowiednich norm 
przedmiotowych i DTR wyrobu. Przed 
przystąpieniem do badań/pomiarów, miejsce 
wskazane przez Wnioskodawcę podlega 
uprzedniej ocenie pod kątem spełnienia 
niezbędnych wymagań środowiskowych i 
infrastrukturalnych do przeprowadzenia pomiarów. 
Po potwierdzeniu przez JN możliwości wykonania 
usługi badawczej, JN informuje Wnioskodawcę o 
ewentualnych specyficznych wymaganiach 
związanych z bezpośrednią realizacją (np. o 
konieczności przygotowania obciążenia tj. 
przeciwwagi o określonym tonażu w przypadku 
badań wózka widłowego). Ponadto, 
Wnioskodawca jest bezwzględnie zobowiązany do 
zapewnienia na czas trwania badań 
wykwalifikowanego i uprawnionego personelu 
niezbędnego do obsługi oraz kierowania ocenianą 
maszyną (np. posiadającego uprawnienia 
operatora wózka widłowego, prasy, suwnicy itp.), 
co stanowi warunek konieczny do rozpoczęcia i 
bezpiecznego przeprowadzenia testów. JN 
zobowiązuje również Wnioskodawcę do złożenia 
oświadczenia o pełnym zabezpieczeniu miejsca 
realizacji badań/pomiarów przed dostępem osób 
postronnych oraz innych pracowników 
niebiorących bezpośredniego udziału w 
procedurze oceny. 

This applies in particular to large machinery or 
products requiring permanent anchoring or a 
specialised power supply, such as vehicle lifts, 
heavy hydraulic presses, injection moulding 
machines or industrial trucks. Such tests and 
measurements may be carried out only after 
laboratory/NB personnel formally confirm, during 
the application review (F-P-07-05), that on-site 
conditions, including floor levelling and stability, 
safeguards, occupational health and safety, and 
availability of utilities, fully comply with the relevant 
product standards and the product’s technical and 
operating documentation. Before testing or 
measurements begin, the location designated by 
the Applicant is assessed to verify that the 
necessary environmental and infrastructure 
requirements for measurement are met. Once the 
NB confirms that the testing service can be 
performed, it informs the Applicant of any specific 
practical requirements, such as preparing a load, 
i.e. a counterweight of a specified tonnage, for 
forklift testing. The Applicant is also required to 
provide qualified and duly authorised personnel 
throughout testing to operate and control the 
machinery under assessment, for example 
personnel licensed to operate a forklift, press or 
overhead crane. This is a prerequisite for starting 
and safely carrying out the tests. The NB also 
requires the Applicant to submit a declaration 
confirming that the testing and measurement area 
is fully secured against access by unauthorised 
persons and other employees not directly involved 
in the assessment procedure. 

W celu zapewnienia rzetelności i powtarzalności 
wyników uzyskiwanych w warunkach 
nieakredytowanych, stosowane wyposażenie 
pomiarowe podlega ścisłemu nadzorowi 
metrologicznemu JN i musi posiadać aktualne 
świadectwa wzorcowania zapewniające spójność 
pomiarową. Podczas realizacji testów personel JN 
monitoruje i rejestruje warunki środowiskowe (np. 
temperaturę, wilgotność), o ile mają one wpływ na 

To ensure the reliability and repeatability of results 
obtained using non-accredited methods, the 
measuring equipment used is subject to strict 
metrological control by the NB and must have 
valid calibration certificates ensuring metrological 
traceability. During testing, NB personnel monitor 
and record environmental conditions, such as 
temperature and humidity, where these affect 
measurement accuracy. All test methods are 
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dokładność pomiarów. Wszystkie stosowane 
metody badawcze są każdorazowo weryfikowane 
przed rozpoczęciem prac, a uzyskane wyniki są 
rejestrowane i autoryzowane wyłącznie przez 
upoważniony, kompetentny personel Jednostki 
Notyfikowanej; 

verified before work starts on each occasion, and 
the results obtained are recorded and authorised 
exclusively by authorised, competent personnel of 
the Notified Body; 

Uwaga: Wnioskodawca zobowiązany jest do 
zapewnienia przedstawicielowi JN środków 
ochrony indywidualnej na czas pobytu w miejscu 
badań/pomiarów. 

Note: The Applicant must provide the NB 
representative with personal protective equipment 
for the duration of their stay at the testing and 
measurement location. 

W ramach procesu oceny, Jednostka opracowuje 
analizę ryzyka, w której wskazuje możliwe 
zagrożenia (np. dla operatorów lub osób trzecich), 
aby potwierdzić, że produkt nie stwarza lub 
minimalizuje zagrożenia podczas użytkowania; 

As part of the assessment process, the Body 
prepares a risk analysis identifying possible 
hazards, for example to operators or third parties, 
to confirm that the product does not give rise to 
hazards or minimises them during use; 

Wynik oceny sporządzony jest na formularzu z 
oceny F-P-07-09; 

The assessment result is recorded on assessment 
form F-P-07-09; 

3.5 Przegląd i rekomendacje dotyczące decyzji 
w sprawie certyfikacji 

3.5 Review and recommendations for the 
certification decision 

Po zakończeniu etapu oceny produktu, wszystkie 
zgromadzone dowody podlegają przeglądowi. 
Przegląd ten jest przeprowadzany przez 
upoważnioną i kompetentną osobę, która nie brała 
udziału w procesie oceny produktu (zapewnienie 
bezstronności). Czynności w tym punkcie 
obejmują; 

Upon completion of the product assessment 
stage, all evidence collected is reviewed. The 
review is carried out by an authorised and 
competent person who was not involved in the 
product assessment process, thereby ensuring 
impartiality. Activities at this stage include: 

Weryfikację kompletności i spójności dokumentacji 
z procesu oceny (raporty z badań, wyniki oceny 
dokumentacji technicznej wg Załącznika VII MR); 

Verifying the completeness and consistency of the 
assessment documentation, including test reports 
and the results of the technical documentation 
assessment under Annex VII MR; 

Przegląd analizy zagrożeń sporządzonej przez JN 
w punkcie 3.4; 

Reviewing the hazard analysis prepared by the 
NB under point 3.4; 

Potwierdzenie, że wszystkie działania 
zaplanowane w planie działań (F-P-07-08) zostały 
zrealizowane i udokumentowane zgodnie z 
procedurami; 

Confirming that all activities specified in the action 
plan (F-P-07-08) have been completed and 
documented in accordance with the procedures; 

Sporządzenie formalnej rekomendacji dotyczącej 
decyzji certyfikacyjnej na formularzu F-P-07-10; 

Preparing a formal recommendation for the 
certification decision on form F-P-07-10; 

Uwaga: Osoby wyznaczone do dokonania 
przeglądu wyników tj. dokumentacji oraz oceny 

Note: Persons appointed to review the results, 
including documentation and the testing and 
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sprawozdania z badań i pomiarów nie mogą być 
osobami, które brały bezpośredni udział w etapie 
oceny wyrobu (w tym w realizacji pomiarów i 
badań na miejscu u Wnioskodawcy oraz w 
sporządzaniu sprawozdania z badań). 

measurement report, must not have been directly 
involved in the product assessment stage, 
including on-site measurements and testing at the 
Applicant’s premises or preparation of the test 
report. 

3.6 Decyzje w sprawie certyfikacji i dokumenty 
certyfikacyjne 

3.6 Certification decisions and certification 
documents 

Decyzję ws certyfikacji podejmuje Dyrektor JN 
2703; 

The certification decision is made by the Director 
of NB 2703; 

Decyzja podejmowana jest na podstawie analizy 
zapisów z poprzednich etapów oceny opisanych w 
pkt. 3.4 i 3.5 (formularze F-P-07-09 i F-P-07-10); 

The decision is based on an analysis of the 
records from the preceding assessment stages 
described in points 3.4 and 3.5 (forms F-P-07-09 
and F-P-07-10); 

Certyfikat Badania typu UE wydawany jest na 
okres 5 lat (o ile nie nastąpią przesłanki do jego 
zawieszenia, ograniczenia, cofnięcia lub nie 
zaistnieje okoliczność zaprzestania domniemania 
zgodności); 

The EU type-examination certificate is issued for a 
period of 5 years, provided that no grounds arise 
for its suspension, restriction or withdrawal, and 
that no circumstance arises resulting in the 
cessation of the presumption of conformity; 

Certyfikat Badania typu UE wydawany jest w 
wersji PL-EN, w formie elektronicznej; 

The EU type-examination certificate is issued 
electronically in a bilingual Polish–English version; 

Decyzja dokumentowana jest na formularzu F-P-
07-10; 

The decision is documented on form F-P-07-10; 

4. Wykaz certyfikowanych wyrobów / 
informacje dostępne publicznie 

4. Directory of certified products and publicly 
available information 

Zgodnie z  wymaganiami certyfikacyjnymi ICR 
Polska Sp. z o.o. utrzymuje wykaz zawierający 
informacje o certyfikowanych wyrobach. 
Informacje zawierają identyfikację wyrobu, 
odniesienie do dokumentów normatywnych i 
identyfikację Wnioskodawcy   udostępnia na 
https://cert.icrpolska.com/ lub na życzenie  
informację o ważności danej certyfikacji. 

In accordance with certification requirements, ICR 
Polska Sp. z o.o. maintains a directory containing 
information on certified products, including product 
identification, references to normative documents 
and identification of the Applicant. Information is 
made available at https://cert.icrpolska.com/, or 
information on the validity of a particular 
certification is provided upon request. 

5. Poufność i zarządzanie bezstronnością, 
warunki dotyczące niedyskryminacji 

5. Confidentiality and management of 
impartiality and non-discrimination 

ICR Polska Sp. z o.o. zobowiązuje się do 
zachowania poufności informacji otrzymanych od 
Wnioskującego lub wytworzonych podczas 
realizacji działalności certyfikacyjnej. 

ICR Polska Sp. z o.o. undertakes to keep 
confidential information received from the 
Applicant or generated in the course of its 
certification activities. 
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Informacje od składających skargę lub urzędów 
publicznych są traktowane także przez ICR Polska 
Sp. z o.o. jako poufne. Informacje udostępnione 
publicznie przez Wnioskującego nie są traktowane 
jako poufne. W przypadku gdy z mocy prawa ICR 
Polska Sp. z o.o. będzie zobowiązana do 
ujawnienia informacji trzeciej stronie, 
Wnioskodawca zostanie powiadomiony z 
wyprzedzeniem o dostarczonej informacji, chyba 
że prawo stanowi inaczej. 

Information received from complainants or public 
authorities is also treated as confidential by ICR 
Polska Sp. z o.o. Information made publicly 
available by the Applicant is not treated as 
confidential. Where ICR Polska Sp. z o.o. is 
legally required to disclose information to a third 
party, the Applicant will be notified in advance of 
the information to be provided, unless prohibited 
by law. 

Działalność certyfikacyjna ICR Polska Sp. z o.o. 
prowadzona jest w sposób bezstronny. Na 
bieżąco są identyfikowane ryzyka w odniesieniu 
do swojej bezstronności, a identyfikacja obejmuje 
ryzyka wynikające z działalności ICR Polska Sp. z 
o.o. i powiązań Spółki oraz powiązań personelu. 

ICR Polska Sp. z o.o. conducts its certification 
activities impartially. Risks to impartiality are 
identified on an ongoing basis, including risks 
arising from the activities and relationships of ICR 
Polska Sp. z o.o. and from the relationships of its 
personnel. 

Kierownictwo  ICR Polska Sp. z o. o. sformułowało 
Deklarację Bezstronności, zobowiązując  się do 
zachowania bezstronności w prowadzonej 
działalności certyfikacyjnej w systemie oceny 
zgodności w obszarze dobrowolnym i 
regulowanym, zapewniając poufność 
pozyskanych informacji, wyważone podejście, 
niezależność i rzetelność prowadzonych ocen 
oraz podejmowanych decyzji. Deklaracja 
Bezstronności dostępna jest na stronie 
internetowej Spółki. 

The management of ICR Polska Sp. z o.o. has 
adopted a Declaration of Impartiality, committing 
to impartiality in its certification activities within 
both voluntary and regulated conformity 
assessment systems, while ensuring the 
confidentiality of information obtained, a balanced 
approach, independence and the integrity of 
assessments and decisions. The Declaration of 
Impartiality is available on the Company’s website. 

Zdefiniowana polityka oraz opracowane i 
wdrożone w ICR Polska Sp. z o.o.  procedury nie 
są wykorzystywane do utrudniania lub 
uniemożliwiania dostępu Wnioskodawcom, a 
wymagania są związane tylko z zakresem 
certyfikacji. Informacje dotyczące zasad i 
certyfikacji wyrobów są dostępne na stronie 
internetowej www.icrpolska.com 

The established policy and the procedures 
developed and implemented by ICR Polska Sp. z 
o.o. are not used to obstruct or prevent Applicants’ 
access, and the requirements relate solely to the 
scope of certification. Information on product 
certification rules is available at 
www.icrpolska.com. 

Dostęp do procesu certyfikacji i warunki finansowe 
nie zależą od wielkości Wnioskodawcy czy też 
członkostwa w jakimkolwiek stowarzyszeniu lub 
grupie. 

Access to the certification process and financial 
terms do not depend on the size of the Applicant 
or membership of any association or group. 

ICR Polska Sp. z o.o. może odmówić przyjęcia 
wniosku lub utrzymywania umowy z 
Wnioskodawcą, który w sposób wykazany lub 
fundamentalny uczestniczy w działaniach 
nielegalnych oraz w przypadkach gdy występują  

ICR Polska Sp. z o.o. may decline to accept an 
application or maintain an agreement with an 
Applicant where the Applicant’s participation in 
illegal activities is demonstrated or fundamental, 
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u Wnioskodawcy powtarzające się niezgodności z 
wymaganiami certyfikacyjnymi dotyczącymi 
wyrobu. 

or where the Applicant repeatedly fails to comply 
with product certification requirements. 

6. Opłaty za proces certyfikacji 6. Fees for the certification process 

Opłaty związane z procesem certyfikacji i nadzoru 
nad sposobem  powoływania się na certyfikację 
są naliczane zgodnie z aktualnym cennikiem. 

Fees for the certification process and for 
monitoring the use of references to certification 
are charged in accordance with the current price 
list. 

Wnioskodawca reguluje należności na podstawie 
faktur  wystawionych przez ICR Polska Sp. z o.o. 
zgodnie z zaakceptowaną ofertą, sporządzoną w 
wyniku pozytywnie ocenionego wniosku o 
certyfikację. Zaakceptowana oferta stanowi 
załącznik nr 1 do prawnie wiążącej umowy. 

The Applicant settles amounts due on the basis of 
invoices issued by ICR Polska Sp. z o.o. in 
accordance with the accepted quotation, prepared 
following a positive review of the certification 
application. The accepted quotation constitutes 
Annex No. 1 to the legally binding agreement. 

Niezależnie od wyniku postępowania 
certyfikacyjnego Wnioskodawca zobowiązany jest  
do pokrycia kosztów przeprowadzonego procesu 
certyfikacji. 

Regardless of the outcome of the certification 
procedure, the Applicant is required to cover the 
costs of the certification process carried out. 

7. Zmiany mające wpływ na certyfikację oraz 
przepisy przejściowe 

7. Changes affecting certification and 
transitional provisions 

Wnioskujący jest zobowiązany do  wytwarzania i 
dostarczania wyrobów na które został wystawiony 
certyfikat zawsze zgodnie z tymi samymi 
specyfikacjami, jak w przypadku próbek 
pozytywnie ocenionych w procesie certyfikacji 
oraz, że wyroby te będą spełniać wymagania 
określone w dokumentach normatywnych 
wyszczególnionych w certyfikacie. 

The Applicant must manufacture and supply the 
products covered by the certificate in accordance 
with the same specifications as those of the 
samples successfully assessed during 
certification, and ensure that these products meet 
the requirements of the normative documents 
listed in the certificate. 

Wszystkie zamierzone modyfikacje wyrobu czy 
procesu produkcji w stosunku do wydanego 
certyfikatu mogą być dokonane tylko po uzyskaniu 
pisemnej akceptacji przez ICR Polska Sp. z o.o. 

Any intended modifications to the product or 
manufacturing process in relation to the issued 
certificate may be made only after obtaining 
written approval from ICR Polska Sp. z o.o. 

Na ICR Polska Sp. z o.o. spoczywa stały 
obowiązek zapewnienia, że certyfikat badania 
typu UE pozostaje ważny. O wszelkich istotnych 
zmianach, które mogłyby mieć wpływ na ważność 
certyfikatu, ICR Polska Sp. z o.o. powiadamia 
Wnioskodawcę. 

ICR Polska Sp. z o.o. has an ongoing obligation to 
ensure that the EU type-examination certificate 
remains valid. ICR Polska Sp. z o.o. notifies the 
Applicant of any significant changes that could 
affect the validity of the certificate. 

Certyfikaty które straciły ważność podlegają 
wycofaniu. 

Certificates that have ceased to be valid are 
withdrawn. 
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Na Wnioskodawcy  spoczywa obowiązek 
informowania ICR Polska Sp. z o.o. (która 
przechowuje dokumentację techniczną związaną 
z certyfikatem badania typu UE) o wszelkich 
zmianach wprowadzonych do zatwierdzonego 
typu. ICR Polska Sp. z o.o. bada te zmiany i 
ocenia, czy wymagają one przeprowadzenia 
dodatkowych badań. Następnie potwierdza 
ważność wydanego certyfikatu badania typu UE, 
wydaje dodatek (aneks wg Załącznika VII, pkt 5) 
do pierwotnego certyfikatu, albo wydaje nowy 
certyfikat, jeżeli zmiany mogą mieć wpływ na 
zgodność z zasadniczymi wymaganiami w 
zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa lub z 
przewidywanymi warunkami użytkowania danego 
typu. 

The Applicant must inform ICR Polska Sp. z o.o., 
which retains the technical documentation relating 
to the EU type-examination certificate, of any 
changes made to the approved type. ICR Polska 
Sp. z o.o. examines these changes and assesses 
whether additional testing is required. It then 
confirms the validity of the issued EU type-
examination certificate, issues an addition to the 
original certificate, i.e. an annex under Annex VII, 
point 5, or issues a new certificate if the changes 
may affect conformity with the essential health 
and safety requirements or the intended 
conditions of use of the type concerned. 

Wnioskodawca jest zobowiązany do utrzymywania 
zapisów z wszystkich reklamacji, które odnoszą 
się do zgodności z wymaganiami certyfikacyjnymi 
oraz do podejmowania i dokumentowania 
właściwych działań w związku z tymi 
reklamacjami. Prowadzone w tym zakresie zapisy 
na życzenie udostępnia ICR Polska Sp. z o.o. 

The Applicant must retain records of all complaints 
relating to compliance with certification 
requirements and take and document appropriate 
action in response to such complaints. These 
records must be made available to ICR Polska Sp. 
z o.o. upon request. 

8. Powoływanie się na certyfikację 8. References to certification 

Wnioskodawca może  powoływać się na 
certyfikację tylko zgodnie z zakresem 
zdefiniowanym w wydanym przez ICR Polska Sp. 
z o.o. certyfikacie, a także nie może wydawać 
oświadczeń odnoszących się do swoich wyrobów 
w sposób nieuprawniony lub wprowadzający w 
błąd. 

The Applicant may refer to certification only within 
the scope defined in the certificate issued by ICR 
Polska Sp. z o.o. and must not make unauthorised 
or misleading statements concerning its products. 

W przypadku przekazywania innym przez 
Wnioskodawcę kopii dokumentów 
certyfikacyjnych,    dokumenty te muszą być 
skopiowane w całości. 

Where the Applicant provides copies of 
certification documents to others, these 
documents must be reproduced in full. 

Wnioskodawca może powoływać się na 
certyfikację swoich wyrobów w celach 
marketingowych w sposób określony w programie 
certyfikacji i zobowiązuje się że nie będzie 
wykorzystywał certyfikacji swoich wyrobów w 
sposób mogący zdyskredytować ICR Polska Sp. z 
o.o. 

The Applicant may refer to product certification for 
marketing purposes in the manner specified in the 
certification programme and undertakes not to use 
product certification in a manner that could bring 
ICR Polska Sp. z o.o. into disrepute. 
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W przypadku nieprawidłowego powoływania się 
na program certyfikacji lub wprowadzającego w 
błąd wykorzystywania certyfikatów  ICR Polska 
Sp. z o.o.  zaleci Wnioskodawcy podjęcie działań 
korygujących, a w razie braku ich skuteczności, 
działania ICR Polska Sp. z o.o. mogą obejmować 
zawieszenie, cofnięcie certyfikatu, opublikowanie 
informacji o naruszeniu, i jeżeli to konieczne, 
działania prawne. 

In the event of incorrect references to the 
certification programme or misleading use of 
certificates, ICR Polska Sp. z o.o. will require the 
Applicant to take corrective action. If that action is 
ineffective, ICR Polska Sp. z o.o. may suspend or 
withdraw the certificate, publish information on the 
infringement and, where necessary, take legal 
action. 

Ocena prawidłowości powoływania się na 
certyfikację sprawowana jest przez ICR Polska 
Sp. z o.o. poprzez ocenę publikowanych przez 
Wnioskodawcę informacji oraz na podstawie 
ogólnie dostępnych katalogów i materiałów 
reklamowych, sporządzanych deklaracji zgodności 
oraz reklamacji. 

ICR Polska Sp. z o.o. monitors the proper use of 
references to certification by reviewing information 
published by the Applicant, publicly available 
catalogues and advertising materials, declarations 
of conformity and complaints. 

9. Rozszerzenie zakresu certyfikacji 9. Extension of the certification scope 

Proces rozszerzenia zakresu certyfikacji może 
zostać uruchomiony w wyniku złożenia wniosku F-
P-07-02, w którym wnioskodawca szczegółowo 
opisuje, jakie nowe maszyny chce dopisać do 
zakresu lub jakie zmiany wprowadził w obecnych. 

The process for extending the certification scope 
may be initiated by submitting form F-P-07-02, in 
which the Applicant describes in detail the new 
machinery to be added to the scope or the 
changes made to existing machinery. 

Analiza dokumentacji: Jednostka ocenia, czy i jak 
zmiany wpływają na bezpieczeństwo maszyny. 
(Wymagane jest przeprowadzenie aktualizacji 
analizy ryzyka); 

Documentation analysis: The Body assesses 
whether and how the changes affect machinery 
safety. An updated risk analysis is required; 

Weryfikacja techniczna: W zależności od skali 
zmian, jednostka może zażądać dodatkowych 
badań laboratoryjnych, testów funkcjonalnych lub 
audytu na linii produkcyjnej; 

Technical verification: Depending on the extent of 
the changes, the Body may require additional 
laboratory tests, functional tests or an audit of the 
production line; 

Wydanie decyzji: Jeśli wynik jest pozytywny, 
jednostka wydaje zaktualizowany certyfikat z 
rozszerzonym wykazem modeli/parametrów, 
jednocześnie zastępując poprzedni (data 
ważności certyfikatu nie ulega zmianie); 

Decision: If the outcome is positive, the Body 
issues an updated certificate with an extended list 
of models or parameters, replacing the previous 
certificate. The certificate’s expiry date remains 
unchanged; 

Po analizie zmian Jednostka przygotowuje ofertę 
określającą koszt, czas realizacji i działania. W 
ślad za ofertą, podpisywany jest aneks do 
istniejącej umowy. 

Following an analysis of the changes, the Body 
prepares a quotation specifying the cost, 
completion time and activities. An amendment to 
the existing agreement is signed following the 
quotation. 

Uwaga: Note: 
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Wnioskodawca ma obowiązek poinformowania 
Jednostki Notyfikowanej o zmianach dotyczy w 
szczególności przypadków stanowiących „istotną 
modyfikację” w rozumieniu Artykułu 3 pkt 16 
Rozporządzenia (UE) 2023/1230. 

The Applicant’s obligation to notify the Notified 
Body of changes applies in particular to cases 
constituting a “substantial modification” within the 
meaning of Article 3, point 16, of Regulation (EU) 
2023/1230. 

Wnioskodawca nie może wprowadzić produktu do 
obrotu, zanim JN nie dokona czynności wg pkt. 9. 

The Applicant must not place the product on the 
market before the NB has completed the activities 
described in point 9. 

10. Zakończenie, ograniczenie, zawieszenie lub 
cofnięcie certyfikacji 

10. Termination, restriction, suspension or 
withdrawal of certification 

Zakończenie certyfikacji może nastąpić na 
żądanie Wnioskodawcy oraz w przypadku 
wygaśnięcia terminu ważności wydanego 
certyfikatu. 

Certification may be terminated at the Applicant’s 
request or when the issued certificate expires. 

Ograniczenie zakresu certyfikacji może nastąpić w 
wyniku wystąpienia z takim wnioskiem 
Wnioskodawcy lub w przypadku gdy niektóre z 
modeli czy odmian wymienionych w certyfikacie 
nie spełniają wyspecyfikowanych wymagań. 

The scope of certification may be restricted at the 
Applicant’s request or where certain models or 
variants listed in the certificate fail to meet the 
specified requirements. 

Zawieszenie certyfikatu następuje w przypadku: The certificate is suspended in the following 
cases: 

jeżeli zaszło naruszenie programu certyfikacji 
wyrobu lub procedur ICR Polska Sp. z o.o; 

The product certification programme or the 
procedures of ICR Polska Sp. z o.o. have been 
breached; 

stwierdzenia nieprawidłowego powoływania się na 
program certyfikacji lub wprowadzające w błąd 
wykorzystywanie certyfikatów; 

Incorrect references to the certification programme 
or misleading use of certificates have been 
identified; 

pisemnego wystąpienia Wnioskodawcy np. na 
określony czas przerwania produkcji; 

The Applicant submits a written request, for 
example for a specified period of interruption of 
production; 

stwierdzenia (np. na podstawie informacji z 
organów nadzoru rynku), że certyfikowany wyrób 
przestał spełniać zasadnicze wymagania ochrony 
zdrowia i bezpieczeństwa lub wymagania 
normatywne; 

It is established, for example on the basis of 
information from market surveillance authorities, 
that the certified product no longer meets the 
essential health and safety requirements or 
normative requirements; 

braku terminowej realizacji zobowiązań 
finansowych; 

Financial obligations are not met on time; 

Zawieszenie jest zawsze przez ICR Polska Sp. z 
o.o. oficjalnie potwierdzane wraz z informacją o 

Suspension is always formally confirmed by ICR 
Polska Sp. z o.o., together with information on the 
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warunkach, przy których zawieszenie może być 
uchylone. 

conditions under which the suspension may be 
lifted. 

Zabronione jest identyfikowanie jakiegokolwiek 
wyrobu jako certyfikowanego, a 
wyprodukowanego podczas zawieszenia 
certyfikatu mającego zastosowanie dla tego 
wyrobu. 

No product manufactured during the suspension 
of the certificate applicable to that product may be 
identified as certified. 

Cofnięcie certyfikatu następuje w przypadkach: The certificate is withdrawn in the following cases: 

jeżeli nie zostały rozwiązane przez Wnioskodawcę 
w ustalonym terminie kwestie które spowodowały 
zawieszenie; 

The Applicant fails to resolve the issues that led to 
suspension within the specified period; 

po rozwiązaniu przez Wnioskodawcę umowy; The Applicant terminates the agreement; 

jeżeli certyfikowany wyrób nie jest już 
produkowany lub jeżeli Wnioskodawca  
zaprzestaje działalności; 

The certified product is no longer manufactured or 
the Applicant ceases its activities; 

jeżeli Wnioskodawca wprowadzi zmiany w 
certyfikowanym wyrobie bez wiedzy ICR Polska 
Sp. z o.o.; 

The Applicant modifies the certified product 
without the knowledge of ICR Polska Sp. z o.o.; 

jeżeli Wnioskodawca nie spełnia zobowiązań 
finansowych; 

The Applicant fails to meet its financial obligations; 

rezygnacji przez Wnioskodawcę z certyfikatu. The Applicant relinquishes the certificate. 

ICR Polska Sp. z o.o. wprowadza zmiany w 
formalnych dokumentach certyfikacyjnych oraz w 
informacji dostępnej publicznie w przypadku 
zakończenia, ograniczenia, zawieszenia, cofnięcia 
lub wznowienia certyfikacji. 

ICR Polska Sp. z o.o. updates formal certification 
documents and publicly available information 
when certification is terminated, restricted, 
suspended, withdrawn or reinstated. 

ICR Polska Sp. z o.o. informuje  organ 
notyfikujący o certyfikatach badania typu UE i 
wszelkich aneksach do nich, które wydała lub 
cofnęła oraz, na żądanie, udostępnia wykaz 
certyfikatów badania typu UE lub wszelkich 
aneksów do nich, których wydania odmówiła, 
które zawieszono lub poddano innym 
ograniczeniom. Organ notyfikujący informowany 
jest także o wszelkich okolicznościach, które 
mogą mieć negatywny wpływ na zakres i warunki 
notyfikacji, każdym przypadku żądania informacji, 
które otrzyma ICR Polska Sp. z o.o. od organów 
nadzoru rynku o wykonanych zadaniach 
związanych z oceną zgodności, a na żądanie o 

ICR Polska Sp. z o.o. informs the notifying 
authority of EU type-examination certificates and 
any additions thereto that it has issued or 
withdrawn and, upon request, provides a list of EU 
type-examination certificates or additions thereto 
that it has refused, suspended or otherwise 
restricted. The notifying authority is also informed 
of any circumstances that may adversely affect 
the scope and conditions of notification, and of 
any request for information received by ICR 
Polska Sp. z o.o. from market surveillance 
authorities concerning conformity assessment 
tasks performed. Upon request, information is also 
provided on conformity assessment activities 
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podejmowanych działaniach związanych z oceną 
zgodności będących przedmiotem ich notyfikacji 
oraz o innych realizowanych zadaniach, w tym o 
działalności transgranicznej i podwykonawstwie. 

within the scope of notification and on other 
activities performed, including cross-border 
activities and subcontracting. 

ICR  Polska Sp. z o.o. informuje jednostki 
notyfikowane (prowadzące podobną działalność w 
zakresie oceny zgodności jak ICR Polska Sp. z 
o.o. i zajmującymi się tymi samymi produktami) o 
certyfikatach badania typu UE lub wszelkich 
aneksach do nich, których wydania ICR Polska 
Sp. z o.o. odmówiła, które cofnęła, zawiesiła lub 
poddała innym ograniczeniom oraz na żądanie, o 
tych certyfikatach lub wszelkich aneksach do nich, 
które wydała. 

ICR Polska Sp. z o.o. informs other notified bodies 
carrying out similar conformity assessment 
activities and covering the same products of EU 
type-examination certificates or additions thereto 
that it has refused, withdrawn, suspended or 
otherwise restricted and, upon request, of 
certificates or additions thereto that it has issued. 

Uwaga: Note: 

m.in. na żądanie Komisji, organów prawnych 
państw członkowskich (np. Organy nadzoru rynku, 
Organy śledcze/sądy i jednostki notyfikowane 
(prowadzących równoważną działalność w 
zakresie oceny zgodności jak ICR Polska Sp. z 
o.o. i zajmujących się tymi samymi produktami)  
ICR Polska Sp. z o.o. przekazuje kopie 
certyfikatów badania typu UE lub aneksów do 
nich. Na żądanie Komisja i państwa członkowskie 
mogą otrzymać kopie dokumentacji technicznej 
oraz wyniki badań przeprowadzonych przez ICR 
Polska Sp. z o.o. 

Upon request, including requests from the 
Commission, the competent authorities of Member 
States, such as market surveillance authorities, 
investigative authorities or courts, and notified 
bodies carrying out equivalent conformity 
assessment activities and covering the same 
products, ICR Polska Sp. z o.o. provides copies of 
EU type-examination certificates or additions 
thereto. Upon request, the Commission and 
Member States may obtain copies of the technical 
documentation and the results of tests carried out 
by ICR Polska Sp. z o.o. 

11. Transfer certyfikacji z Dyrektywy 
2006/42/WE na Rozporządzenie (UE) 2023/1230 
(MR) 

11. Transfer of certification from Directive 
2006/42/EC to Regulation (EU) 2023/1230 (MR) 

11.1 Zasady ogólne i ramy czasowe 11.1 General principles and time frame 

Z uwagi na fakt, że Rozporządzenie (UE) 
2023/1230 (MR) staje się w pełni i bezwzględnie 
obowiązujące od dnia 20 stycznia 2027 r., 
całkowicie zastępując Dyrektywę Maszynową 
2006/42/WE, wprowadza się formalną procedurę 
transferu certyfikacji. W przypadku, gdy 
Wnioskodawca posiada ważny certyfikat badania 
typu WE wydany na zgodność z Dyrektywą 
2006/42/WE, dopuszcza się zastosowanie 
uproszczonej procedury oceny zgodności w celu 
wydania nowego Certyfikatu Badania typu UE. 
Warunkiem koniecznym jest wykazanie, że typ 

As Regulation (EU) 2023/1230 (MR) becomes 
fully and mandatorily applicable from 20 January 
2027, replacing Machinery Directive 2006/42/EC 
in its entirety, a formal certification transfer 
procedure is introduced. Where the Applicant 
holds a valid EC type-examination certificate 
issued under Directive 2006/42/EC, a simplified 
conformity assessment procedure may be used to 
issue a new EU type-examination certificate. A 
prerequisite is demonstrating that the machinery 
type has not undergone a “substantial 
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maszyny nie uległ „istotnej modyfikacji” w 
rozumieniu Artykułu 3 pkt 16 Rozporządzenia MR. 

modification” within the meaning of Article 3, point 
16, MR. 

11.2 Zakres weryfikacji i ocena luk (Gap 
Analysis) 

11.2 Scope of verification and gap analysis 

Jednostka Notyfikowana przeprowadza 
szczegółową weryfikację dokumentacji technicznej 
pod kątem nowych lub zmienionych zasadniczych 
wymagań dotyczących ochrony zdrowia i 
bezpieczeństwa określonych w Załączniku III MR. 
Szczególna uwaga w procesie oceny zostaje 
zwrócona na ryzyka i wymagania, które nie 
występowały w Dyrektywie 2006/42/WE, w tym: 

The Notified Body carries out a detailed review of 
the technical documentation against the new or 
amended essential health and safety 
requirements set out in Annex III MR. Particular 
attention is paid to risks and requirements that 
were not addressed in Directive 2006/42/EC, 
including: 

• cyberbezpieczeństwo systemów sterowania i 
ochrona przed korupcją danych, 

• Cybersecurity of control systems and protection 
against data corruption; 

• aspekty związane z oprogramowaniem (w tym 
osadzonym i AI) oraz autonomicznym działaniem 
maszyny, 

• Aspects relating to software, including 
embedded software and AI, and autonomous 
machinery operation; 

• nowo zdefiniowane ryzyka w interakcji człowiek-
maszyna. 

• Newly defined risks in human–machine 
interaction. 

11.3 Uznawalność dotychczasowych wyników 
badań 

11.3 Acceptance of existing test results 

Raporty z badań i pomiarów przeprowadzonych 
na zgodność z normami zharmonizowanymi pod 
Dyrektywą Maszynową (MD) mogą zostać uznane 
przez Jednostkę, pod warunkiem, że wymagania 
techniczne w zastosowanej normie (lub jej 
zaktualizowanej wersji) pozostają tożsame z 
wymaganiami Rozporządzenia MR. Jeżeli w 
wyniku analizy różnic zostaną zidentyfikowane 
nowe zagrożenia lub zmienione wymagania 
kryterialne, JN określa zakres niezbędnych badań 
uzupełniających. 

Reports of tests and measurements performed 
against standards harmonised under the 
Machinery Directive (MD) may be accepted by the 
Body, provided that the technical requirements of 
the standard applied, or its updated version, 
remain equivalent to the requirements of the MR. 
If the analysis of differences identifies new 
hazards or changed assessment requirements, 
the NB defines the scope of the necessary 
supplementary testing. 

11.4 Maszyny wysokiego ryzyka 11.4 High-risk machinery 

W przypadku maszyn sklasyfikowanych jako 
wysokiego ryzyka zgodnie z Załącznikiem I MR, 
Jednostka bezwzględnie weryfikuje, czy 
dotychczasowa procedura oceny zgodności 
(Moduł B) jest nadal dopuszczalna dla danej 
kategorii wyrobu oraz czy wyrób nie został 
przeniesiony do sekcji wymagającej 

For machinery classified as high-risk under Annex 
I MR, the Body must verify whether the existing 
conformity assessment procedure, Module B, 
remains permissible for the product category 
concerned and whether the product has been 
moved to a part requiring mandatory notified body 
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bezwzględnego udziału jednostki notyfikowanej 
(brak możliwości zastosowania wewnętrznej 
kontroli produkcji wg Art. 25 MR). 

involvement, with no option to apply internal 
production control under Article 25 MR. 

11.5 Dokumentacja wymagana do transferu 11.5 Documentation required for transfer 

Wnioskodawca ubiegający się o procedurę 
transferu jest zobowiązany dostarczyć: 

An Applicant seeking certification transfer must 
provide: 

• Wniosek o przeprowadzenie oceny (formularz F-
P-07-02); 

• An application for assessment, form F-P-07-02; 

• Zaktualizowaną analizę ryzyka uwzględniającą 
nowe wymogi MR (w tym zagrożenia cyfrowe i 
behawioralne); 

• An updated risk analysis addressing the new MR 
requirements, including digital and behavioural 
hazards; 

• Zaktualizowaną instrukcję obsługi (w tym 
informacje o formie cyfrowej i dostępie do 
kodu/kodów źródłowych, jeśli ma to 
zastosowanie); 

• Updated instructions for use, including 
information on the digital format and access to 
source code or source codes, where applicable; 

• Projekt nowej Deklaracji Zgodności UE (zgodny 
z Załącznikiem V MR); 

• A draft of a new EU declaration of conformity 
complying with Annex V MR; 

• Inne dokumenty mające wpływ na decyzję 
certyfikacyjną (np. zaktualizowane schematy 
blokowe, certyfikaty komponentów 
bezpieczeństwa). 

• Other documents affecting the certification 
decision, such as updated block diagrams and 
safety component certificates. 

11.6 Wydanie decyzji 11.6 Decision 

Pozytywny wynik weryfikacji dokumentacji oraz 
ewentualnych badań uzupełniających skutkuje 
wydaniem nowego Certyfikatu Badania typu UE 
zgodnie z procedurą opisaną w Załączniku VII MR 
z okresem ważności 5 lat. Dotychczasowy 
certyfikat WE wydany na zgodność z Dyrektywą 
2006/42/WE traci swoją moc prawną w ujęciu 
domniemania zgodności z dniem 20 stycznia 2027 
r. i pozostaje w archiwum Jednostki wyłącznie 
jako dokument odniesienia. 

A positive outcome of documentation verification 
and any supplementary testing results in the issue 
of a new EU type-examination certificate under 
the procedure set out in Annex VII MR, valid for 5 
years. The existing EC certificate issued under 
Directive 2006/42/EC loses its legal effect in terms 
of the presumption of conformity on 20 January 
2027 and is retained in the Body’s archives solely 
as a reference document. 

12. Skargi i odwołania 12. Complaints and appeals 

Wnioskującemu przysługuje prawo wniesienia 
skargi lub odwołania od wydanej decyzji do 
Dyrektora Zarządzającego.  Szczegółowe zasady 
przyjmowania, oceny i podejmowania decyzji w 
sprawie skarg  i odwołań zostały opisane w 
procedurze P-10 Przyjmowanie, ocena i 

The Applicant has the right to submit a complaint 
or appeal against a decision to the Managing 
Director. Detailed rules for receiving, evaluating 
and deciding on complaints and appeals are 
described in procedure P-10, “Receipt, evaluation 
and decision-making concerning complaints and 
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podejmowanie decyzji odnośnie skarg i odwołań   
i są dostępne na stronie internetowej ICR Polska 
Sp. z o.o. 

appeals”, and are available on the website of ICR 
Polska Sp. z o.o. 

13. Zapisy 13. Records 

Dla wykazania, że wszystkie wymagania 
dotyczące procesu certyfikacji zostały spełnione, 
przechowywane są w ICR Polska Sp. z o.o. zapisy 
związane z przeprowadzoną oceną w tym kopia 
wydanego certyfikatu, dokumentacja techniczna i 
wszystkie inne dokumenty przez okres 10 lat od 
daty wydania certyfikatu. Zapisy są 
przechowywane z zapewnieniem poufności. Do 
dyspozycji organu notyfikującego przechowywane 
są dokumenty dotyczące kompetencji 
podwykonawców oraz prac wykonanych przez 
podwykonawców (w razie wystąpienia). 

To demonstrate that all requirements of the 
certification process have been met, ICR Polska 
Sp. z o.o. retains records relating to the 
assessment, including a copy of the issued 
certificate, the technical documentation and all 
other documents, for 10 years from the date of 
issue of the certificate. Records are retained in a 
manner ensuring confidentiality. Documents 
concerning subcontractor competence and work 
performed by subcontractors, where applicable, 
are retained and made available to the notifying 
authority. 

14. Podwykonawstwo 14. Subcontracting 

Do realizacji czynności opisanych w niniejszym 
programie, Jednostka Notyfikowana nr 2703 nie 
przewiduje wykorzystania podwykonawców. 
Całość procesu oceny zgodności realizowana jest 
przez wykwalifikowany personel wewnętrzny JN, 
autoryzowany personel zewnętrzny (działający na 
podstawie bezpośrednich umów, w ramach 
systemu zarządzania i pod pełnym nadzorem 
Jednostki) oraz laboratorium badawcze ICR Korea 
Co., Ltd. Jednostka Notyfikowana zachowuje 
pełną prawną i merytoryczną odpowiedzialność za 
wszystkie zrealizowane działania badawcze oraz 
wydane decyzje certyfikacyjne. 

Notified Body No. 2703 does not envisage the use 
of subcontractors to carry out the activities 
described in this programme. The entire 
conformity assessment process is performed by 
qualified internal NB personnel, authorised 
external personnel operating under direct 
agreements within the Body’s management 
system and under its full supervision, and the 
testing laboratory of ICR Korea Co., Ltd. The 
Notified Body retains full legal and technical 
responsibility for all testing activities performed 
and certification decisions issued. 

15. Wykaz wyrobów objętych programem 15. List of products covered by the programme 

Lista wyrobów i specyfikacji technicznych znajduje 
się w aktualnym i załączonym do niniejszego  
programu  formularzu F-P-07-36-R. 

The list of products and technical specifications is 
provided in the current form F-P-07-36-R attached 
to this programme. 

16. Załączniki 16. Annexes 

Załącznik I - Instrukcja przeprowadzania 
pomiarów 

Annex I – Instructions for carrying out 
measurements 

Załącznik II - Matryca Upoważnień Personelu 
Badawczego 

Annex II – Testing Personnel Authorisation Matrix 
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Załącznik III - Rejestr Wyposażenia Pomiarowego Annex III – Measuring Equipment Register 

F-P-07-36-R – Lista specyfikacji technicznych F-P-07-36-R – List of technical specifications 
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